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Delegace naleznou v příloze návrh výše uvedeného prováděcího rozhodnutí Rady. 

 

 



 

 

14417/23   lw/GE/vmu 2 

PŘÍLOHA JAI.1 LIMITE CS 
 

PŘÍLOHA 

PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2023/... 

ze dne ... 

o určení data, od něhož mohou členské státy moci zahájit předávání profilů DNA, 

daktyloskopických údajů a údajů o registraci vozidel Norsku na základě čl. 8 odst. 10 

Dohody mezi Evropskou unií a Islandem a Norskem o uplatňování některých ustanovení 

rozhodnutí Rady 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti 

terorismu a přeshraniční trestné činnosti, a rozhodnutí Rady 2008/616/SVV o provádění 

rozhodnutí 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti 

terorismu a přeshraniční trestné činnosti, včetně jeho přílohy 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na rozhodnutí Rady 2010/482/EU ze dne 26. července 2010 o uzavření Dohody 

mezi Evropskou unií a Islandem a Norskem o uplatňování některých ustanovení rozhodnutí 

Rady 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu 

a přeshraniční trestné činnosti, a rozhodnutí Rady 2008/616/SVV o provádění rozhodnutí 

2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu 

a přeshraniční trestné činnosti, včetně jeho přílohy1, 

                                                 
1 Úř. věst. L 238, 9.9.2010, s. 1. 
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vzhledem k těmto důvodům: 

1. Dohoda mezi Evropskou unií a Islandem a Norskem o uplatňování některých 

ustanovení rozhodnutí Rady 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména 

v boji proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti, a rozhodnutí Rady 2008/616/SVV 

o provádění rozhodnutí 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména 

v boji proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti, včetně jeho přílohy (dále jen 

„dohoda“), stanoví vzájemnou spolupráci mezi příslušnými donucovacími orgány 

členských států na jedné straně a Norska na straně druhé, pokud jde o automatizované 

srovnávání profilů DNA, daktyloskopických údajů a údajů o registraci vozidel. Jako 

předpoklad této spolupráce musí Norsko nejprve přijmout nezbytná prováděcí opatření 

a podrobit se hodnocení ze strany Unie. 

2. Dohoda je závazná pro Unii a její členské státy na základě rozhodnutí (EU) 2010/482, 

které je založeno na čl. 82 odst. 1 písm. d) a čl. 87 odst. 2 písm. a) Smlouvy o fungování 

Evropské unie jakožto hmotněprávním základu. 

3. V souladu s čl. 8 odst. 9 dohody mohou členské státy předávat osobní údaje podle 

uvedené dohody pouze poté, co byla do vnitrostátního práva Norska provedena 

ustanovení kapitoly 6 rozhodnutí Rady 2008/615/SVV2. S cílem ověřit, zda tak Norsko 

učinilo, se má v Norsku uskutečnit hodnotící návštěva a zkušební provoz podobné těm, 

jež se uskutečnily v členských státech podle kapitoly 4 přílohy rozhodnutí Rady 

2008/616/SVV3. 

                                                 
2 Rozhodnutí Rady 2008/615/SVV ze dne 23. června 2008 o posílení přeshraniční spolupráce, 

zejména v boji proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti (Úř. věst. L 210, 6.8.2008, 

s. 1). 
3 Rozhodnutí Rady 2008/616/SVV ze dne 23. června 2008 o provádění rozhodnutí 

2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji proti terorismu 

a přeshraniční trestné činnosti (Úř. věst. L 210, 6.8.2008, s. 12). 
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4. Ustanovení čl. 8 odst. 10 dohody svěřuje Radě prováděcí pravomoci s cílem rozhodnout 

o datu nebo datech, od nichž budou členské státy moci zahájit předávání osobních údajů 

Norsku podle dohody. 

5. Rada dne 17. listopadu 2021 zaslala Norsku dotazníky týkající se ochrany údajů 

a automatické výměny profilů DNA, daktyloskopických údajů a údajů o registraci 

vozidel. Dne 15. června 2022 Norsko Radě poskytlo odpovědi na dotazníky týkající se 

ochrany údajů a automatické výměny profilů DNA a dne 17. listopadu 2022 odpovědi 

na dotazníky týkající se daktyloskopických údajů a údajů o registraci vozidel. 

Dne 16. září 2022 byly Radě prezentovány odpovědi týkající se ochrany údajů. 

Dne 10. listopadu 2022 byly Radě prezentovány odpovědi týkající se automatické 

výměny profilů DNA a dne 1. prosince 2022 odpovědi týkající se daktyloskopických 

údajů a údajů o registraci vozidel. Poté byly tyto odpovědi poskytnuty příslušnému 

hodnotícímu týmu. 

6. Ve dnech 9. a 10. března 2023 podstoupilo Norsko hodnocení, pokud jde o vyhledávání 

a srovnávání profilů DNA a daktyloskopických údajů. Ve dnech 27. a 28. dubna 2023 

podstoupilo Norsko hodnocení, pokud jde o vyhledávání a srovnávání údajů o registraci 

vozidel. 

7. Při příležitosti hodnocení, pokud jde o vyhledávání a srovnávání profilů DNA, 

daktyloskopických údajů a údajů o registraci vozidel, pro každé toto hodnocení 

uskutečnilo Norsko úspěšný zkušební provoz s Rakouskem. 

8. Dne 15. května 2023 byla Radě předložena celková hodnotící zpráva, v níž jsou shrnuty 

výsledky dotazníku, hodnotící návštěvy a zkušebního provozu. Hodnotící zpráva 

dospěla k závěru, že lze zavedení automatizované aplikace pro údaje a souvisejícího 

automatizovaného toku informací o údajích v Norsku považovat za úspěšně dokončené, 

a to jak na právní, tak na technické úrovni. 
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9. Jelikož Norsko splnilo podmínky stanovené v článku 8 dohody, mělo by být oprávněno 

přijímat osobní údaje podle dohody. 

10. Irsko je vázáno dohodou na základě rozhodnutí (EU) 2010/482, a proto se účastní 

přijímání a používání tohoto rozhodnutí, kterým se dohoda provádí. 

11. V souladu s články 1 a 2 Protokolu (č. 22) o postavení Dánska, připojeného ke Smlouvě 

o Evropské unii a Smlouvě o fungování Evropské unie, se Dánsko neúčastní přijímání 

tohoto rozhodnutí a toto rozhodnutí pro ně není závazné ani použitelné, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Pro účely automatizovaného vyhledávání a srovnávání profilů DNA, daktyloskopických údajů 

a údajů o registraci vozidel mohou členské státy zahájit předávání osobních údajů Norsku 

podle Dohody mezi Evropskou unií a Islandem a Norskem o uplatňování některých 

ustanovení rozhodnutí Rady 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména 

v boji proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti, a rozhodnutí Rady 2008/616/SVV 

o provádění rozhodnutí 2008/615/SVV o posílení přeshraniční spolupráce, zejména v boji 

proti terorismu a přeshraniční trestné činnosti, a jeho přílohy, ode dne ... 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

V … dne … 

Za Radu 

předseda/předsedkyně 

 


